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In December 1941,the Imperial Japanese Navy commissioned the
Kawanishi Aircraft Company to build a prototype for what was
tentatively called “Local Interceptor No.I”. Specs called for the
prototype to be a conversion from Kawanishi’s Kyofu seaplane fighter.
The prototype, mounted with the new Nakajima “Homare engine,
first flew on December 31,1942. In subsequent prototype orders, the
aircraft became known as the Shiden(George). The mid-fuselage wing
root design of the original Shiden made for very long main landing
gear legs and a structurally complicated two-stage gear retraction
process. Noteworthy design legacies from the Kyofu were the combat
flaps the Shiden inherited from its seaplane fighter predecessor. The
flaps were capable of providing considerable lift to the airframe during
dogfights. Production for the Shiden Type 11-Koh(N1Kl-Ja) was
officially ordered in November 1944. The twin cowling machine guns
of the original design were removed from the production model,
although the gun holes in the cowling remained.

(Paint Scheme 1)

An aircraft which was 402nd Fighter Squadron affiliation aircraft
(341S-23) of 341st Naval Flying Group. which the U.S. Forces seized in the
Clark field in Luzon, Philippines, June, 1945.

The sign of S9 was attached, the 20-mm machine-gun cancer pod of wing
undersurface right and left was removed, and the test was done by the
“Technical Air Intelligence Unit-South-West Pacific Area”.

(Paint Scheme 2)

It is the original paint scheme before the above aircraft was captured.

(Data) Crew: One; wingspan: 1200m; length: 8885m; height:4.058m;
weight, fully-loaded: 3,.900kg; engine: Homare type 21 (rated at 1,990hp at
takeoff); maximum speed: 583km/h (at 5900m);fixed armament: 20mm
machine gun x 4
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Tt LS RUNEER U.S. TAIU (Technical Air Intelligence Unit) affiliation (S9)
Markierungen und Bemalu (The original Japanese Navy affiliation (341S-23)) June 1945 Philippines.
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@ This marking chart has been reduced by 70% in the side view and 50%
in the top and bottom views from 1/48 scale.
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&) 402nd Fighter Squadron 341st Naval Flying Group (3415-23),Philippines Luzon,Late 1944.
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@Clean model surface with wet cloth.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
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@Check with finger tip if design is loose
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.
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@®Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.
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@®When decals get dry, wipe off with
wet cloth excess glue left around
decals.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA Nlﬁ 0s
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO MlA MATAIA ANQ TQN
TPIQN ETQN MEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die  Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststoffiackfarben.

@Die geleerten Plastiktiiten solten zemissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von
offenen Flammen.

@®Mit klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des zusam-
menbaus fiir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento pléstioo y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de pléstico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@®No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare |'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante la costruzione.

ELIRE CECI
MONTAGE
@Etudier attentivement les instructions avant le montage.
@Nutiliser que del'adhésif plastique et du vernis.
@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.
@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.
@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.
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AVANT D'EFFECTUER LE

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vemici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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HASEGAWA CORPORATION
3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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http://www.hasegawa-model.co.jp
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OPEN HOLE
OFFNEN

FAIRE UN TROU
FORO APERTO
HACER AQUJERO
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FILL HOLE
SCHLIESSEN

BOUCHER LE TROU

FORO PIENO

EMPUJE EL AGUJERO
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APPLIQUER DECALCOMANIE

APPLICARE DECALCOMANIE
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DO NOT CEMENT @ OPTIONAL

NICHT KLEBEN NACH BELIEBEN

NE PAS COLLER FACULTATIF

NON INCOLLARE FACOLTATIVO

NO PEGAR OPCIONAL
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| OBRIEALE A, Parti non per uso.
| Parts not for use.

| Teile werden nicht verwendet. 7285 A SR

Partes para no usar.

| BREMALLY. BRSNAE. COp— FORBESED |
| THTHASEMSRWE I AY LS~ CARET |

Piéces & ne pas utiliser. BERALIEE L, 5
ABBEG o800 GEBR(1HY)ooeeeer 500
S T T [ OBEBE 800 JEBE (T ) e 400M |
MHBZHRESND A, HRLDORA, £ | Bt i
1 FIOESEUBNT, HOA— KERICHEHLAB L&, | CBA e T00R KBS 500 ¢
HKNEHDRCENOREN 5518851, BAEHRESEIEICH | DEBE-eeeee800 PIUEBE (RU%ry7)- 4000
REBILBBYEtA, [ FBR s B00A FH— e 11000
O TERHRA—F) HIIOELIF Y bHOS—Y OWRER BT | i
EMTEET, ;
OLROMHITER<AET 2 BEbHYETOTITR< L&, (2002 AT NGL SPAAT. |
HE3] | Lok G RED | BRECER | DAKGRENNES) | [S0%2 MERBRREAS THERAOTHCERISEED, |
B [HE | 2—6R SILVER JEUMEEER) | COCKPIT COLORMITSUBSH) Bl glgleggvﬂ Mr 5=, HAlokth
H 5’—09*')—‘/ (2) DARK GREEN (2) L 375‘/'“&@&%) COCKP]TCOLOH{NAKMIMA) H{] in painting indication is the numberof GSI Creos
I Aqueous Hobby Color, while il is that of Mr. Color. Glue is
Hg | B8 STEEL HTT | ##e PROPELLER COLOR not included in this kit
HiZ | S¥ML75v5 | FLATBLAGK SAY755 | TREBLACK | Do Smivommess, o g sonsr o
H BﬂBEEiE(EiX) GREEN(M[TSUB'SH') 333 THAG-U-BSRIRAD BXTRA SEAGHAY 553810/640 Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.
Sur le guide de peinture, H[] correspond au numéro de couleur
H{E7 | DyRTS5Y WO0O0D BROWN " GSI Creos AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Il correspond
aMr, COLOR, La colle n'est pas fournie dans ce kit.
H ﬁ')?‘V“/F CLEAR RED 1 H[] nella indicazione della pittura & il numero della GSI
Creos del colore ad acqua per Hobby, mentre Ell e quello di
‘jﬂ H@ 2V — CLEAR BLUE Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di montaggio.
[ d d do. Est | de GSI
Lm H ﬁﬁ& ORANGE YELLOW greo:n!:Zu::lf;o:iibyeC%g: n(:iemsr:s :sr;lljr::rl\:r. Zolor.
El pegamento no esta incluido en el kit.
HIg 1 i BURNI IRON HT) BB B IERE R KRGS Creos i & 7k 8% 708
[ |HiE ‘ AV T4~ BRIGHT BLUE B ah DR Cres A KM D RN
| €SUOX75y2 | SEMI 6ROSS BLAGK |

= 8%
Cock




@ qyoEy FOBBIT SOy MNCEENRUBHEEENTEY A, 752F v s BRONERIBRO T, @
r,

Cockpit Assembly
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RS EHIC
MUV ET,

Repeat for the
other side
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The inside of A9 is like A10
please paint. )
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Main Wing Assembly
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Repeat for the
other side
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Please make the hole only @ 1341S-23 |

when you install the step.
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Various Parts Installation
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Main Wing Installation
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Main Gear Assembly
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Main Gear Installation

ES il 8 |

Main gear bay

Main gear bay
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